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A ré gi, oly an  nyi ra ka rak te risz ti kus fü re di fürdőház
be já ra tá nak fel ira ta sze rint „e tó tes ted nek nyújt vi dor
életerőt" - Én mint fü red szü löt te és sze rel me se min -
dig úgy érez tem, ami kor szombathelyről, lak -
helyünk ről ta pol cán vagy Veszp ré men ke resz tül a
Ba la ton fe lé kö ze led tünk, és ta lán még meg sem pil -
lan tot tuk a ta vat, csak az em ber a levegőjét vél te érez -
ni, mint a po ra i ból meg újult főnix -
madár lel künk is új vi dor életerőre
ka pott. s alig tud tuk, nánay-unokák,
ki vár ni a pil la na tot, ami kor a vo nat
meg állt a fü re di ál lo má son, hogy
nagy szü le ink ölelő kar ja ik ba zár has -
sák az éven ként ál ta lá ban há rom szor
hazatérő uno ká kat. A nyá ri sza bad sá -
got min dig „ott hon" töl töt tük, de
szin te ugyan úgy a ka rá cso nyi szü ne -
tet és sok szor a hús vé tot is. mind
meg an  nyi ün nep nap volt szá munk ra,
és ezer (meg egy) él mé nyem, fi a tal -
sá gom leg szebb em lé kei fűződnek
fü red hez. per sze nem csak azért,
mert a sza bad ság alatt még sem kel -
lett annyit ta nul ni (a né me tet jó anyánk tól; a kötelező
há zi ol vas má nyo kat az ak ko ri ki vá ló ma gyar is ko la -
rend szer nek há la már nyá ron is el kezd tük ol vas ni, és
ugyan így a következő év ma gyar köl te mé nye it is) -
hi szen ta nul ni min dig sze ret tem, önképzőköri el nök
és má ria kong re gá ci ós pre fek tus (is) vol tam, sőt hor -
thy -ösz tön dí jas di ák nak is tud hat tam ma gam. test vé -
re im szin tén ki vá ló ta nu lók vol tak. de fü red a ma ga
at mosz fé rá já val, de fi ni ál ha tat lan va rá zsá val ne künk a
felhőtlen bol dog sá got je len tet te! nem hi á ba sze ret -
tem eöt vös Ká rolyt - mert ő is sze ret te a Ba la tont!

nyá ron a na pi für dés a fenék-fürdőben, ahol a jó
li di né ni szó ra koz ta tott ben nün ket na pi hí re i vel és a
pe cá zá sá val a macs kái ré szé re; per sze tud tuk, hogy
sze gény sé gé ben nem csak a ci cái „táp lál koz nak" na -
pon ként a kis ha lak kal. Kü lön ben ál lí tó lag ta nú ja volt
an nak az eset nek, ami kor fedák sá ri a „szel le mes ke -
dő" Jó ka i nak azt mond ta: „Ma ga ma mi lyen fesz te -
len!" - mi re Jó kai sem ma radt adós a (már vár ha tó)
vá las  szal: „Ma ga pe dig mi lyen mez te len!" per sze is -
mer vén az ak ko ri női fürdőruhadivatot tud juk, hogy
meztelenségről szó sem le he tett, hisz a „ki lát szó bo -
ka" már szin te a mai tanga be nyo mást kelt het te.

Az tán az ebéd utá ni kötelező egész ség ügyi szi esz ta,
majd a sé ta a Ba rics ká ról le a „te lep re", né ze get ni a
teniszezőket (később ma gam is ját szot tam); sé ta a Ba -
la ton-par ton meg cso dál va ti hanyt és szem be néz ve a
ki csit min dig is - már ak kor is! - ri vá lis sió fok kal! Kü -
lö nö sen em lé ke ze te sek ma rad nak az es ti sé ták: ze nét
hall gat ni a szán tó vendéglőben. ha jól em lék szem,

egy szer a hí res ko mi kust, far kas Ká -
rolyt is él vez het tük ott. szent mi sék a
kis Ke rek-temp lom ban - nagy apánk
per sze min dig az „ál ta la épí tett" Vö -
rös-temp lom ba járt, fel a fa lu ba. de a
leg szebb min dig is oda ha za volt, a
vil lá ban (a segesdy és nagy Jó zsef
ny. felsőgallai állomás fő nök fe hér
tor nyú vil lá ja kö zött), ahol ne künk
„min de nünk meg volt": gyü möl csös,
szőlő, ki fu tó a do berdó ra emlé kez -
tető szin te szik lás ta laj el le né re. A sok
dél utá ni já ték, fá ra má szás, es ti be -
szél ge té sek a ké nyel mes ka ros szé -
kek ben több nyi re nagy apánk fej te ge -
té se it hall gat va, aki szí ve sen be szélt a

„csil la gos égről", s meg osz tot ta ve lünk hos  szú éle te
ta pasz ta la ta it (va la mi ter mé szet tu do má nyi tár sa ság -
nak is levelező tag ja volt…) Kü lön ben ré gi vá gá sú kö -
vet ke ze tes sé gé ben odá ig ment, hogy még a szőlő -
nyesést is a leg na gyobb hőségben is ke mény ka lap ban
és ke mény gal lér ral vé gez te!

s köz ben per sze az igen gya ko ri ven dé gek, akik
szí ve sen jöt tek a „nánayakat" meg lá to gat ni - és nem
csak nagy apánk jó bo rai mi att. Igen me leg ba rát ság
fű zött ben nün ket a „kis ház ban" la kó Körmendy-
családhoz, ahol „a bá csi" - kereskedő - a hely be li
front har cos szö vet ség tag ja volt; lány ká juk, ági ca pe -
dig gye rek ko ri ked ves ját szó tár sunk. gyak ran jött az
Úr he gyi-csa lád a stramm „tó ni bá csi val" (a kis kun -
ha la si ke rék pá ros zász ló alj pa rancs no ka volt); s ter -
mé sze te sen nagy Jó zsi „bá csi ék", fe le sé gé vel,
Bábuskával, Ilon ka lá nyá val és az ak kor még „kis la -
ci ká val" (ma Baló lász ló ny. szakorvos)…

em lé ke ze tes ma rad a pá rat lan hu mo rú és igen
krea tív pe da gó gus, Baán la ci bá csi és az arany lel kű,
ked ves ség ben fe lül múl ha tat lan darnay Bö zsi ta ní tó
né ni - nem be szél ve ro ko na ink ról, a szuhács-havas-
családról! Is te nem, mi lyen ki vá ló, ideálista be ál lí tott -
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sá gú pe da gó gu sok vol tak: Já nos bá csi (is ko la igaz ga -
tó), ma ri ka és er zsi ke lá nya i val, Jan csi pe dig ne kem
lett tiszt tár sam. Baán la ci hu mo rá val kap cso lat ban
idéz nem kell azt az ese tet, ami kor a „Ba la ton fü red"
új ság ban be szá molt a fü re di pol gár „pa na szá ról",
hogy a csiz má já ban a kap ca gya nánt hasz nált új ság -
pa pi ro son a „szerkesztő Úr" cik ke i nek nagy be tűi
igen nyom ják a lábát… (o, sancta simplicitas! - ó,
szent egy ügyű ség! )

nagy apánk, és a jó sá gos nagy ma ma öt gyer me ket
adott a ha zá nak. Az első kis lány igen ko rán meg halt.
fe ri bá tyánk, a legidősebb fiú az utol só előtti ison zói
csa tá nak lett az ál do za ta. sán dor az or szá gos gaz da -
sá gi és er dé sze ti Aka dé mi át (a georgikon utó da) vé -
gez te Keszt he lyen, és mint vezető fővárosi tisztviselő
ment nyug díj ba. Édes anyánk, (nánay) má ria pol gá ri
is ko lai tanárnő Ba logh end re ta nár nak, er zsé bet hú -
ga pe dig  fe ke te zol tán ta nár nak lett a fe le sé ge.
nagy apánk kon zer va tív ka to li kus és nagy pat ri ó ta
volt. le gi ti mis ta. Az au gusz tus 18-20-i ti ha nyi ün -
nep sé ge ken min dig je len volt. mint nyu gal ma zott
pol gá ri is ko lai igaz ga tó a ró mai ka to li kus
egyházközség-szervezője és vi lá gi el nö ke volt, aki -
nek nagy ré sze volt az az óta is ál ló Vö rös temp lom
épí té sé ben. em lé két először egy már vány táb la őrizte,
amely az tán el tűnt, je len leg egy egy sze rű táb la em lé -
kez tet rá az ol tár jobb ol da lán. temp lom épí té sé ért a
„pro ecclesia et pontifice"-vel lett a pá pa ál tal ki tün -

tet ve. - őszinte ba rát ság fűz te luttor fe renc egy ko ri
fü re di plé bá nos hoz, aki őt, „a sán dor bá csit" mint pá -
pai pro to no tá ri us ha za-ha za lá to ga tá sai al kal má val
min dig fel ke res te. 

nánay sán dor erős aka ra tú és igen kon zek vens
em ber volt. so kat ol va sott és egy sze rű en „so kat tu -
dott". Könyv tá rá nak gyöngy sze me - ré szem re! - gra -
za györgy (1848-49) „a sza bad ság harc tör té ne té"-
nek kö te tei vol tak. Csa lá dom pat ri ó ta, ir re den ta ne ve -
lé se mel lett ez az ol vas mány is mo ti vált, hogy a ki vá -
ló érett sé gi után a ludovikára men tem.

ha jól em lék szem, fü red nek több nyi re mi nisz ter
par la men ti képviselője lé vén egy szer Radocsay mi -
nisz ter is meg lá to gat ta nagy apá mat a vil lá ban. ne -
künk, uno ká i nak, per sze a lehető leg na gyobb el is me -
rést, hogy ne mond jam „ki tün te tést" egy egé szen más
eset je len tet te. még al sós gim na zis ta öcséimmel,
Ban di val és Ba láz  zsal ki rán dul tunk ti hany ba, ez al -
ka lom mal gya log. A Belső-tónál ta lál koz tunk egy fe -
hér ha jú, ba ju szos, csiz más jó ma gyar ral, egy disz nó -
pász tor ral, csu to rá val az ol da lán, aki meg szó lí tott
ben nün ket: 

- hon nan jön nek fi a tal urak? 
- Balatonfüredről.
- ott is lak nak?
- nem, szom bat he lyen.
- s mit ke res nek fü re den?
- nya ra lunk.
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- Ki nél? - s mond tuk, hogy a nagy apánk nál.
- hogy hív ják? - s ami kor én a ne vet mond tam,

hogy „nánay sán dor!", az öreg csu to rás ma gyar le -
vet te a ka lap ját, és csak an  nyit mon dott:

- hű, az öreg nánay, az egy igen hírös em ber!
ne ve gye rossz né ven az ol va só, hogy ha most, 83.

évem ben is szin te kön  nyek szök nek a sze mem be,
mert ez az el is me rés, ez a „ki tün te tés" ne künk töb bet
je len tett, mint az ös  szes ed dig fel so rolt együtt vé ve.

A sok fe lejt he tet len eset tel kap cso lat ban a ne künk
min dig bé két és bol dog sá got jelentő füredről jut
eszem be (per sze ne kem is úgy me sél ték később: „ak -
kor még", ami kor a do log tör tént, csu pán éle tem első
órá it él tem): ami kor nagy apánk első uno ká ja meg szü -
le tett (ez én vol tam), apám só go ra, a fi a ta lab bik nánay
lány, er zsé bet ud var ló ja és leendő fér je, fe ke te zol -
tán, a pá rat lan hu mo rá ról is mert ta nár kol lé ga, reg gel
is ko lá ba me net meg tud va, hogy az igaz ga tó nagy pa pa
lett, a kö ze li vegyeskereskedésből két üveg ko nyak kal
a hó na alatt je lent meg a ta ná ri ban. Él tet ték a fris sen
sült apát (az én apá mat), a most már nagy apa igaz ga -
tót, és sen ki sem gon dolt ar ra, hogy órá ra men jen. A
pe del lus sza lad gált egyik osz tály ból a má sik ba, és
pró bált ren det te rem te ni. Így múlt el a má so dik óra is,
ami kor is a nagy szü net ben le jött az igaz ga tó a vil lá ból,
és meg je lent a ta ná ri ban. er re min den kol lé ga tett egy

za vart moz du la tot az osz tály köny vek irá nyá ba, mint -
ha ép pen men ni akar na az órá ra. nagy apám egy pil -
lan tás sal „át te kin tet te a hely ze tet", és el hang zot tak a
so kat idé zett sza vak: „Ura im, így már nem! In kább
ha za küld jük a gye re ke ket." Így lett 1921. má jus 27-i
szü le tés na pom Ba la ton fü re den is ko lai szün nap. oh,
szép bé ke vi lág, szép fü re di hu ma ni tás!

…És azu tán ki ke rül tem a front ra, ő pe dig - nagy -
anyánk után - 1944. au gusz tus vé gén, köz vet le nül a
ro mán át ál lást követően ös  sze rop pant és meg halt.
utol só sza vai is csa lád ját, de köz vet ve a ha zát is il let -
ték. „Ba lázs jó pá lyát vá lasz tott. (gé pész mér nök.) -
Ban di? Va jon mi lyen mun ka fel tét elei lesz nek a vár ha -
tó orosz meg szál lás ko rá ban egy jo gász nak? - De
Ádi? Hi va tá sos tiszt?" - Iga za lett. A so rok író ja mint
egy há bo rú utá ni el len ál lá si moz ga lom ré sze se 1948
és 1956 kö zött nyolc és fél év alatt ös  sze sen 33 bör -
tön ben és szi bé ri ai kény szer mun ka tá bor ban ma radt
hű es kü jé hez: „A Ha zá ért mind ha lá lig!" - de éle tem
em lí tett ál lo má sa in, kü lö nö sen a kat. pol-on és az
áVo-nál meg él het tem azt, hogy az em ber az Úr is tent
igen kö zel érez het te magához…

nagy apám ke reszt le ve le bi zo nyít ja egy sze rű
szár ma zá sát, azt hogy ki zá ró lag te het sé ge és vas -
aka ra ta ered mé nye, hogy pol gá ri is ko lai ta nár, il let -
ve igaz ga tó lett. 

1994. feb ru ár 14-én, a szív kór ház ban pihenő, 90.
élet év ében já ró Keresztury dezső költő és fe le sé ge,
az eöt vös ló ránd ál ta lá nos Is ko la ta ná rá nak,
györgy pé ter nek kí sé re té ben a Vá ro si hely tör té ne -

ti gyűj te mény be lá to ga tott. őszinte érdeklődéssel
is mer ke dett mun kánk kal, és ked ve sen hí vott, lá to -
gas sam meg, hogy foly tat has suk a meg kez dett be -
szél ge tést. feb ru ár 23-án ke res tem fel kór há zi szo -

bá já ban, ahol so ká ig be szél get tünk
ket tes ben az ál ta la is oly sze re tett
füredről. Kér tem, hogy üzen jen a nyá -
ri hely is me re ti tá bor ban részt vevő ál -
ta lá nos is ko lás gye re kek nek: mi ért
fon tos, hogy meg is mer jék la kó hely ük
múlt ját. (hang  sza lag ra vett gon do la ta -
it a tá bor nyi tá sa kor meg hall gat tuk,
szö ve gét írás ban is kéz hez kap ták.)
lá to ga tá sa kor nem volt idő ar ra, hogy
a gyűj te mény ven dég köny vé be be je -
gyez zen, ezért a fen ti ked ves so ro kat
egy kü lön pa pír lap ra utó lag ír ta feb ru -
ár 28-án, és ba rát ját, dr. hor váth mi -
hály pro fes  szort kér te meg, hogy ad ja
át a gyűj te mény nek.
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